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EL Odnyieg xpnong
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n‘ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss négot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvéants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie odwiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione

na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDE-
NA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA altal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni ndhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujucimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TO TPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN EMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei aubevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapThuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrodijo nasi izdelki, e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za oste¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OrtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHn OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEaM, MPUUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWMTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK o1 ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba juy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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MeT&PPAON TWV TPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AUTO TO TTPOIOV eV TTPOOPICETAI VIO XPNON OO ATOU

(ouprepIAGPBAVOLEVWY TIOIDIWY) UE TIEPIOPIOUEVES PUOIKEG,

aI0ONTNPICKEG 1 VONTIKEG IKAVOTNTEG N XWPIG eUTTEINIO KO/T)
VYVWOEIG, EKTOC €AV ETBASTIOVTAI OTTO £VAl ATOHIO UTTEUBUVO VIa TNV
aoPAASId TOUG 1) €xouV AGRBel odnyiec amd auTo TO ATOHO VIO TO TTWGE
TTPETIEI VO XPNOILOTTOIEITON TO TTPOioV. Ta maudid mpemel vat emmBASTIovVTal
wOoTe va eEaoPaAileTal 0TI Oev Tai(ouv e To TIPOIOV. JUVIoTOUHE TN
XProN TOU TTPOIOVTOC HOVO VIO ATOHG GV TwV 16 eTWV.

MpoBAemouevn xpron:
To MmmopvToupow&Aido GARDENA ypnoipomolgiTal yia TNV KOTTH
BAUVWVY KABE TUMOU 0€ IDIWTIKOUG OIKIGKOUG KIMOUG Kail 0IKOTIEdA.

To TpoidV dev evdeikvUTA YIa ASITOUPYIa HEYOANG DIGPKEIOG.

A KINAYNOZ! ZwUXTIKOG TPXUUXTIOHOG!

- Mnv XpNGILOTIOIEITE TO TIPOIOV YIX TRV KOTIN YPXGCI310U/ XKPWV
YPOGOI510U, TRV KOTIN UAIKWV ) TN SNUIOUPYiX KOPTTOOT.

1. AZDAAEIA

ZHMANTIKO!
AlxB&OTE TIG 03NYiEG XPONG TTPOCEKTIKK KO PUAKETE TIG YIX VX TIG
di1xB&leTe XPyOTEPA.

ZuuBoAa mavw oTo mpoiov:

@ AixB&oTe TIG 08nyieg xpAong.

NO POPATE TAVTX EYKEKPIUEVEG WTOXOTTISEG.
No POpPATE MAVTX EYKEKPIPEVA YUXAIX.

Kivduvog - No KpOTATE TX XEPIX HOXKPIX KTTO TO UXXAipI.

Mnv ekO€TETE TN GUCKeUN o Bpoxn.

No By&deTe TO PIG XPECWG OO TNV TIPIdCK,
€&V 0 AYWYOG EiVXI EAXTTWUXTIKOG F) EXV KOTINKE.

> ®® @ >

levikég urmodei&elg aopasiog

Mevikég uTT08EiEeIC AOPAAEIXG VI NASKTPIKK epyaxAeia:
MPOEIAOMOIHZH!

AixB&oTe OAeg TIG UTTOBEIEEIG aoPAAEing Ko TIG 0dnyieg.
e mepInrwon mapaAeiyewv KaTd TNV TeNon Twv urmodeiéewv
aopaAeiac Kai Twv odnyiwv dev armokAeiovral nA\ekTpomnéia,
UPKAYIA Kail/ 1) 00Bap0I TOAUUATIOLOL.

>



DUA&KETE YIX TO HEANOV OAEG TIG UTTOBEIEEIC XOPAAEIRG KOl TIG 0dNYiEG.
O 6po¢ “HAeKTPIKO epyaleio” mou xpnoiuomoleiTal OTIG UTTOJEIEEIG Aopaeiag
QVOIPEPETAI O NAEKTPIKA EPYaAEIX (e KaAWODIO) TTOU AEITOUPYOUV LIE TTAPOXN
0EULIOTOC KOl O NAEKTPIKA epyaleia e pmatapia (Xwpic KaAwdIo).

1) Aopa&Aeix epyaciag

)

B)

Y)

2)
o)

B)

Y)

5)

€)

Na 310TNPEITE TO XWPO EPYACIAG KXOXKPO KX KXAXK PWTICUEVO.

Evag XwpoG epyaciag Xwpic KaAO pwTIOUO Kol XwpIg TAa&n urmopel va odn-
yoegl 0g aTUXNUOTA.

Mnv epy&{eoTe Ue To NAEKTPIKO epyaleio oG o mepIBXANOV e
Kivduvo £Kkpn&ng Omou BPicKOVTaI EUPAEKTX UYPH, KEPIX ) OKOVEG.
Ta nAeKTPIKG epyaAeiar dNIOUPYOUV OMVONPEG MOU LIMOPOUV VA AVAPAE-
&ouv TN oKOvN 1 TOUG ATLOUG.

Kat& Tn S1XpKeIx TAG XPAONG NAEKTPIKWV EPYRAEIWV VX KPATATE T
ToISIX KOl GAAX XTOUX UXKPIK.

Eav Oev MpOOEXETE, LMOPEI VO XXOETE TOV EAEYXO ETTI TNG CUOKEUNG.

HAeKTPIKN XCPAAEIX

To pIg oUVdEONG TOU NAEKTPIKOU Epyaleiou TIpEmel va Taupi&del oTnv
mpi{a. Aev eMTPEMETAI KAiX TpoTTOToinon Tou ¢Ig. Mn xpnoiuomolgite
PIC QAVTATITOPX WAl HE NASKTPIKK EPYARAEIX LUE TIPOOTACIX YEIWONG.
Mn TpomonoiNueva QIG KAl KATGMNAEG MPIdEC LEIVOUV ToV KivOUVO nAe-
KTPOMANE&IaG.

N XITOPeUYETE TNV EMAPI TOU CLWHKTOG HE YEIWHEVEG ETTIPAVEIEG
OMWG EMPAVEIEG CWANVWYV, OEPUAVOEWV, NAEKTPIKWV KOUTJIVWV KXI
yuyeiwv. Yoiotatal 101aitepog KivOuvoG NAEKTPOTANEIOG OTaV TO OWUA
oac eival yelwuevo.

N& KPpOTATE T NAEKTPIKX EPYXAEIX HXKPIX KTTO BPOXN KXI UYPXOic.
H digioduon vepou oe nAeKTpIKO epyaeio auéavel Tov KivOUVO NAEKTOO-
mAnéiac.

Mn XpNOIMOTIOIEITE TO KXAWDIO YIX VO KPXTXTE TO NAEKTPIKO EpyaAEio,
YIX VX TO KPEUKTE ) YIX VO BYKAETE TO PIG &1TO TNV TPICXK. TOo KXAWSIO
VO BPICKETOI HOXKPIX KTTO KXUTEG EMPAVEIEG, AXSI, RIXUNPEG KKPEG

) TIEPIOTPEPOUEVA 1 KIVOUUEVX THAPXTX TNG OUGKEUNG. FAXTTWLOTIKA
n umepdeugvar KaAwdIa auEGVouV Tov KivOUVO TNG NAEKTPOTANEIOG.

Edv epyaeoTe pe NAEKTPIKO epyaxA€io 0TO UTTXIBPO, VO XPNCIHOTION-
€iTe HOVO PMAAXVTETEG KAXTAAANAEG YIX TO UTTXIOPO. H xpron Lmaia-
vTEQOIG KATAMNANG yiar TO UNai6po eiwvel Tov KivOUVo NAEKTPOTANEIOG.

oT) Edav dev gival SuvaTov vt XIropUYETE Th XPRON TOU NAEKTPIKOU EPYX-

3)
*)

B)

yY)

5)

€)

Aeiou og uypo TePIBEANOV, VX XPNOIUOTIOIEITE SIKKOTITN XOPAAEIXG.
H xponon evog d1aKoOmTn aocpaAeiag Lelwvel Tov KivOuvo nAektoormnéiac.

ACPAAEIX ATOUWV

N« €i0TE TPOGEKTIKOI, VX TIPOCEXETE Ti KAVETE KAXI VX XPNGCIHOTIOIEITE
OUVETX TO NAEKTPIKO EpYXAEio. Aev EMTPETETAI VX XPNOILOTTOIEITE
NAEKTPIK& EpYAAEIX E&V EIOTE KOUPAGUEVOG ) XPPWOTOG OUTE EAV
€ioTe UTTO TNV EMIGPAON VAPKWTIKWY, XAKOOA I} PAPURKWV.

Mia oTiyur) ampooediag KaTd TO XEIPIOLO TOU NAEKTRIKOU epyaAeiou umopel
VO TIOOKOAEOE! 0OBAPOUG TOAULATIOLOUG.

No XpNOIPOTIOIEITE T HEGK XTOMIKNAG TIPOOTACIXG KAXI VX POPATE
TVTX TIPOCTATEUTIKA YUXKAIX. Me T X0N0on LECWV ATOUIKNGTTO00TAOIAG
OIMWG LAOKO KATA OKOVNG, AVTIOAIOONTIKA TTAMOUTOIX AOPOAEIQG, TTOOOTA-
TEUTIKO KOAVOC ) WTOXOTTIOEC — AVAAOYQA Lig TO €I00C TNC EPYATIAC LI TO
NAEKTPIKO epyaAeio — eiwvel ToV KIVOUVO TOAULOTIOUWVY.

No amopeuyeTe Hix KAT&X AXOOG €KKivnon. ZIYOUPEUTEITE TIWG TO
NAEKTPIKO epyaAeio €ival armevepyomoinuévo mMPoToU TO OUVOECETE
OTNV TTXPOXI PEUHATOG KOI/A PE TH UTTXTXPIX, ) TTPOTOU TO GNKWOETE.
EQv KaTa TN UETAPOPEG TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou ExeTe TO OAKTUAO OOG
oToV JIAKOITTN, 1 €AV TO OUVOEOETE EVEPYOTTOINLIEVO OTNV TTAPOX!) PEULA-
TOG, O&V amoKAElovVTal ATUXUATA.

Na amopakpUveTe T epyaAeio pUOUIONG 1 KAEISIX TIPIV TNV EVEPYO-
moinon Tou NAEKTPIKOU epyaxAgiou.

Eva epyaleio n eva kAeidi mou BpioKeTal O€ TeQICTOEPOLEVO TUNLA TNG
OUOKEUNG Urropei va odnyroel o ToAULATIOLOUC.

N& aImopEuyeTe Hi PN PUGCIOAOYIKR OT&ON TOU OWHATOG. MpocéETe
KT TNV EPYACIX WOTE TTAVTX VX OTEKEOTE OE AXOPAXAEG HEPOG KA
V& SITNPEITE TNV I00PPOTTIX CAG.

EToI eAgyxeTe KOAUTEPO TO NAEKTPIKO EQYANEIO OE EKTAKTEC TTEQIOTAOEIG.

oT1) Nax popare mavTa KATGAANAX pouxo. No pn popaTe papdik pouxo

4)
«)

B)

N KOOUAPXTO. NOX KpOTATE HXAAIX, POUXX KO YRVTIX HXKPIX KTTO
KIVOUUEVX THNUXTX. TOr 9apdIc POUXD, KOOUNUATO KO LIOKOIC LIOAAICK
UTTOPEI VO TTIAOTOUV OO KIVOULEVA TUNLIOTA.

E&v uImopouv vax ToTTo0eTNO0UV CUCTHHATX GVXPPOPNONG KXI TIEPI-
OUAAOYAG OKOVNG, OIYOUPEUTEITE TTWG £XOUV OUVSEDEI KOl XpNOoiUo-
TIOIOUVTOI OWOT&. H X0r0On OUOTALIATOG QVapPOPNONG OKOVNG LIMoPE]
VO LEIWOEI KIVOUVOUG OO OKOVI.

Xprion Kai XeIpIOPOG TOU NAEKTPIKOU epyxAgiou

Mnv uiEPPOPTWVETE TN GUCKEUN. NX XPNCIHOTIOIEITE YIX TNV EPYACTic
00G TO KAXTGAANAO NAEKTPIKO EpyaAeio.

Me 10 NAeKTPIKO epyaAeio epyAeaTe KOAUTEQD KOl UE UEYAAUTELN AOPA-
Aeia oTo avapepouevo medio IoXUOG.

Mn xpnoipotroieiTe NAEKTPIKO EPYAAEIO HE EAXTTWHATIKO SIKKOTITN.

5)

€)

No& QUAKOOETE TX Un XPNOIMOTTIOIOUMEVX NAEKTPIKK EPYXAEI HXKPIK
oo moudi&. Mnv agprveTe &TOPX TToU dev givai e0IKEIWUEVX UE TN
OUGCKEUN I TTou dev £Xouv SIaB&aEel TIG 0dnyieg va xeipiovTai T
OUOKEUN. Tar NAEKTPIKG epyaleiar eivail emKivOUVAr ATV Tar XONOILIOTTOIOUV
AToL TTOU OEV EXOUV TN OXETIKI) TTEINAL.

Na €ioTe TTOAU TTIPOCGEKTIKOI pe TX NAEKTPIKE epyaleia. Nax eAéyxeTe
€&V AEITOUPYOUV XYOYX TX KIVOUUEVO TURUXTX KXI SEV HITTAOK&XPOUV,
£V £XOUV OTIXOEI THNUXTX I EXV £XOUV UTTOOTEI TOGO GOBXPX EAXT-
TWHATA, WOTE VX EMNPEAIETAI N ASITOUPYIX TOU NAEKTPIKOU EpyaAEiou.
MpIV TN XPAON TNG CUGKEUNG XPNOTE VX EMIOKEUXOTOUV EAXTTWHXTIKX
THAUXT& TNG. [TOMG aTuxnuaTa opeilovral oe OxI KaAI ouvTNENon Twv
NAEKTPIKWY EPYOAEIWV.

oT1) N d10TnPEITE TX KOTITIKX EPYAAEIX TPOXIOHEVA KXI KXOXPX.

(4]

5)

To MoOOEYLEVA KOTTTIKG EPYAAEIQ LIE TOOXIOUEVEG AGLEC LUTTAOKGPOUV AlyO-
TEOO Kol 0ONYOUVTOl EUKOAOTELA.

Na xpnoiporroieite NAEKTPIK& EPYaAgix, x§ECOUAP, TTPOCOETX EPYX-
Agiat KATI. cUPPWVX e TIG 0dnyieg. N AauB&veTe TAVTX UTTOWN TIG
OUVONKeG KO TO €i60G TNG EPYAOING.

H xonon nAekTpikwv epyareiwv yiar GAMEC XoN0oEeIG IO AUTEC YIXt TIG OTTOIEC
MO0OPICOVTAI UTTOPEI VO TTOOKAAEOE! ETIKIVOUVEG KATAOTAHOEIG.

Z£pPIg

EMIOKEUEG TOU NAEKTPIKOU EPYXAEIOU VO EKTEAOUVTXI HOVO XTTO EKTTXI-
OEUPEVO TIPOCWTTIKO KOI HOVO PE YVNOIX XVTXAAXKTIKX.
Me Tov 1p0I0 aUTO eEIOPAAICETON N AOPAAEIa TOU NAEKTPIKOU €pYaAEioU.

Ymodei§eIg aoPpaAeiag yio HTopvToupoPaAIdo:

OAX TO TUAPXTO TOU CWHATOG VX EiVal JAKPIX armd To poxxipl. Mn
TIPOCTIAONOETE VX XPRIPECETE KOUPEVX KAXSIX OTAV Eival Evepyo-
TTOINUEVO TO HXAXiPI ) VX KPATAOETE UAIKX TTPOG KOTIT. ATTOUXKPUVETE
HITAOKXPIOHEVO UAIKO HOVO EPOCGOV I CUGKEUN Eival EKTOG AEITOUPYiaG.
Mia oTiyun ampooediag KATA TO XEIPIOLUO TOU LITOPVTOUPLOWAAIOOU Umopel
Vo MpoKaAgoel 0oBapoUC TOAULATIOLOUG.
NO& HETXPEPETE TO UTTOPVTOUPOWEAISO XITO TH AXBI) UE XKIVOTOTIOIN-
HEVO paxaipl. ‘'OTaV HETAPEPETE ) XTTOONKEUETE TO UTTOPVTOUPOYXAI-
80, VX TOU POPATE TAVTXK TO TIPOCTATEUTIKO KXAUPUK.
O MPOOEKTIKOG XEIPIOUAG TNG OUOKEUNG LEIWVEI TOV KIVOUVO TOAULIOTI-
oWV arod To Haxaipl.
KpaTaTe To NAEKTPIKO EPYXAEIO HOVO KTTO TIG HOVWHEVEG XEIPOAXBEG
SI0TI TO HXXXiPI KOTING UTTOPEi VX £pOEI OE EMAPN PE KPUUHPEVX NAe-
KTPIK&X KXAWSIX 1} pE TO NAEKTPIKO KXAwSI0 Tou epyaAeiou. H emapn
TOU LIOXQIPIOU LIE EVA NAEKTPOPOPO KAAWOIO urmopel var Bgael uro Taon
LETOMIKA TUNUOTA TNG OUCKEUNG KAl Vo MooKaAeoel nAekTporinéia.
No KpaTATE TO KXAWSI0 HXKPIX XTTO TO ONUEIO KOTIAG.
Kata mn dIdpKeIa TNG epyaoiag urmopel To KaAwdio va KpuBeTal oTo BdLvo
Kol var Korrel Karal AdBog.

lpoobeTeg umodei&eig aopaleiog

ACPAAEIX OTO XWPO EPYACIAG

XpnoiyoTioleiTe To MPOIGV OVO Pe TOV TPOTIO KOl VIO TIG EQOPHOYEG TTOU TIEI-
YPAPOVTOI OE AUTEG TIG 0ONYIES.

O XeIPIOTAG 1 0 XPNOTNG €iVal UMTEUBUVOGC VIO ATUXAPATA ) KIVOUVOUG TToU
TTPOKOAOUVTAI G GAG ATOUA 1) OTNV TTEPIOUTIAl TOUG.

Katd Tn Aeimoupyia Kol Tn peTapopd, 0waoTe 181aiTepn MPOooxr OTov KivOuvo
yiot GAG GTopa.

Kivduvog mapamarnpaTog. Katé Tn AeIToupyicl, TIPOoEETE TO KOAWDIO.
Mpogidomoinon! Katd Tn Xpnon TPOooTATEUTIKGWY GKONG, O XEIPIOTAC Uropsi va
unv avTIAneOsi aroua mou MANGIAouv Adyw Tou BopUROU ToU TTIAPAYETA
QIO TO TTPOIOV.

Mnv xpnoigotioleite To MPoidv dTav UNTAPXE! KivOUVOG KATAIYIOAG.

Mnv xpnoIUoTIoIEiTE TO TTPOIOV KOVTA OE VePO.

HAekTPIKN XGPAAEI

A KINAYNOZ! KapdIixKh avakoTh!

AUTO TO TTPOIdV TTAPAYEI NASKTPOHAYVNTIKO TIedio KATA TN SIGEKEI ASITOUpYIag.
AUTO TO Tedio Propei UG OPICUEVEG CUVBNKEG VO ETINPEACE! TN ASITOUPYIO
EVEQYNTIKWVY 1 TTOONTIKWV IOTPIKWV EUPUTEUPATWV. [Ma Vo aTToKAeI0TEl 0 KivOu-
VOG KOTOIOTAOEWY TTOU UMOopOoUV va 0dnyHoouv 0g 00BaPOUG ) BaVACILOUG
TPOUPOTIOPOUG, TO ATOUA PE 1IATPIKO EUPUTEUUO TTPETTEN TTPIV OTTO TN XPHAOoN
TNG OUOKEUNG VO OUPRBOUAEUTOUV TO YIATPO TOUG ) TOV KOTOIOKEUGOTN TOU
SUPUTEUPIATOC.

To mpoidV TPETEl Vo TPOPOSOTEITAI e PEUUA ECW AVTINAEKTPOANEIGKOU Bla-
konTn (RCD) pe peyioTo ovopaoTIKO peupa amoleuéng 30 mA. EAsyxeTe Tnv
R.C.D. Ka&Be popa& TIOU TNV XPNOoIUoTToISiTE.

Mpiv arod Tn xpron, sAeyETe To KAAWSIO YIa {NUIG KO GVTIKATAOTACTE TO GV
UMTAPXOUV ONUAdIa (NUIAS 1 TOAXIWONG.

Edv n avTIKaTaoTaon Tou KoAwdiou Tpopodoaoiag eival amapaitnTn, TEETE!
VO TIPQYUOTOTTOISITAI QMO TOV KATOOKEUAOTN 1 TOV GVTITPOCWITO TOU, TIPOKEI-
UEVOU Va aTTopeuxOei 0 KivOUVOG YIa TNV OPOAEID.

Mnv xpnolporoleite To MPOIOV €AV Ta NAEKTPIKA KAAWDIO £IVAI KATEOTPOUHEVT
r POapuEVaL.

Eva nAekTpiko epyaleio mou dev evepyorroleital 1 dev armevepyornoleital
eival eMmKIVOUVO Kl TTIOETTE! VO ETTIOKEUNOTE!.

y) By&ATe 1O @IG a6 TNV MPIZX KX/ APXIPECTE TNV UITAXTAPIX TIPIV
KQ&VETE PUBUICEIG OTN GUCKEUN, TIPIV XAA&KEETE TUAUOTX TNG 1) TIPIV

QUAGEETE TN CUCKEUN. AUTG TO LIETOO OOPOAEIOG armokAeiouv Tnv evep-

YOIT0IiNon TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU KATA AABOG.

ATIOCUVOEOTE TO AUECWE QMO TNV TIAPOXMA PEUUGTOG, EAV TO KAAWSIO €XEl
KoTTel 1 £xel uttooTel ZnuId N JOVKWON Tou. Mnv ayyileTe To KOAWSIO PEXP! VOl
amoouvdebel amd TNV TIAPOXH PEUUOTOG.

To NAekTPIKO 0a¢ KaAwdIio dev PETe! va eival uriepdeuevo. Ta purepdeueva
KOAQSION UITOPOUV VOl UTTEPBEPHIOVEOUV KOl VO IEIWCOUV TNV armdd0oon Tou
TTPOIGVTOG 0aG.
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AToouVdEETE TIAVTA TO KOAWDIO TPOPOSOCIaG TTPIV OO TNV amoouvdeon
OTOIOUBATIOTE PIG, CUVOEOHOU KOAWDIOU ) KOAWSIOU EMEKTOONG.
ATevepyoTIoINoTe, OMOcUVOEOTE TO PIG OTTO TNV PRI KAl EAEYETE TO KAAWSIO
TPoPodoaiag yia {nuI& N MaAaiwon TPIV To TUNIEETE yia amoBrikeuon Mnyv eri-
OKEUAOETE £Va KATEOTPAUEVO KOAWDIO. STEIATE TO TIPOIOV OTO MANGCIECTEPO
kevTpo 0epRIc TNG GARDENA 1y évav avTImpOowTio ££0uciodoTNUEVO ard ThV
GARDENA.

TuAiyeTe TIAVTA TIPOCEKTIKA TO KOAWDIO, ATTOPEUYOVTOG TOl TOOKIOUOTAL.

XOENGIUOTIOIEITE TO PNXAVNUO OVO Je TNV TAON NASKTPIKOU JIKTUOU EVOAOO-
OOHEVOU PEUPATOC TTOU OVAYPAPETAI OTNV ETIKETA OVOUOOTIKWV XAPOKTNPI-
OTIKWV TOU TTPOIOVTOG.

Mnv cuvdEeTE KAMOIA YEIWON Og OMOIOSNTOTE PEPOCG TOU TTPOIOVTOC.

Edv TO poidv ekKIVNBei aKoUGIx OTAV TO PIC TPOPOS0aiag eivail ouvdedeuevo,
QTMOOUVOEOTE TO APEOWG. EMKOIVWVNOTE pe To TURUa oepRIc TNG GARDENA
yIa TOV EAgyX0 TOU TTIPOIOVTOG.

KaAwdiox

Edv xpnoiporoin®ouv KaAwdia EMEKTAONG, TTEETEI VO CUPUOPPWVOVTAI JE TIC
eAAXI0TEC SIOTOUEG TTOU QVAPEPOVTOI OTOV TTOPOKATW TTIVOIKO!:

T&on MRAKog KaxAwdiou AixTopn
220 -240V/50 Hz 'Ewg kai 20 m 1,5 mm?
220 -240V/50 Hz 20-50 m 2,5 mm?

1. Ta KoAOSIO TPOPOSOCIOG KO Of ETTEKTACEIG SIATIOEVTAI QO TO TOTIKO
EYKEKPIUEVO KEVTPO OEPRIG.

2. Xpnolporoigite Yovo KaAOSIa EMEKTAONG TTOU £XOUV OXedINOTEI SIBIKA VIO
XProN 08 eEWTEPIKO XWPEO KO TOL OTTOIO OUPHOPMWVOVTAI UE pid armd TIQ
TTOPOKATW TIPOJIOYPOPES: ZUVNOIOUEVO KAOUTOOUK (60245 IEC 53),
ouvneiopevo PVC (60227 IEC 53) i ouvnBiopévo PCP (60245 IEC 57).

3. EAv 0 aywyog ouvdeong PIKPoU UAKOUG urtooTei {nuid, TTRETES! Vo
QVTIKOTOOTAOE! QMO TOV KATAOKEUAOTT, TOV QVTITPOCWITO OEPRIC TOU
1) GAG ATOUO PE TIAPOUOIEG TIIOTOTTOINGCEIG, TTIOOKEILEVOU VO OTTOPEUXOE]
0 KivOuvog.

ATOHIKN XOPAAEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog axo@uéiag!

MIKP& SEQPTHALIOTA UTTOPOUY VO KOTAMOBOUV SUKOAL. Tal HIKp& TTaidIG uropsi
VOl UTTOOTOUV GOPUEIa armd TNV TAAGTIKN 0aKoUAa. KpaThoTe Ta maidid JOKPIN
KOTA TN SIGPKEIR TNG OUVOIPUOAOYNONG.

DopaTe TIAVTA KATGAMNAG POUXA, TIPOOTOTEUTIKA YAVTIO KOl QVOEKTIKA
TTOMOUTOIO.

ATIOQUYETE TNV EMOPN Pe To A&DI TNG Aemidag, 10iwg dTav TapouoialeTe
aMepyikn avTidpaon.

EASyXeTe TIPOCEKTIKA TNV TIEPIOXA XPrONG TOU TTPOIOVTOG KO OMOUGKPUVETE
OAat TOL KOAGDIO! KO AN EEVOL OVTIKEIUEVO.

KpaTaime mavTa To MPoiov owoTd, Je Ta dU0 XEPIa Kail amd TIG dUo

XEIPOAOBEC.

MpIv oro TN XPAoN TOU MEOIOVTOG HETA OO TTPOCKPOUGH, EAEVETE yIa evdsiEelq
POOPAG ) INUIBG KOl EMOKEUAOTE OTTWG OTTAITEITAL.

MnV ETTIXEIPNOETE TTOTE VO XPNOILOTIOINOETE WIX NUITEAN JOVADA 1) PGk JOVADD
ye un e€0uciodoTNUEVEG TPOTTOTOINGCEIG.

Xpron Kol ¢PoVTIdX TWV NAEKTPIKWV EPYRAEI WV

Mpénel va yvwpileTe Tov TPOTIO SIGKOTING TNG ASITOUPYIaG Tou MPoidvTog o

TEPITITWON EKTAKTNG QVAYKNG.

MnV KQOTATE TTOTE TN HOVASO QMO TOV TPOPUACKTI QA

Mnv xpnoigotioleite To MPoidV €AV 01 EE0TTAIOHOI TIPOOTACIAG (KOAUPHO

MPOOTAOIAG, Ypryopn diokorr) Aemidag) Exouv umooTel {nuid.

Mnv xpNoIUOTIOIEITE OKAAEG KOTG TO XEIPIOUO TOU TTPOIOVTOG.

AroouvdeaTe To KaAwdIo TPoPodoaoiag:

* TIPIV OQOETE TN HOVADA XWPIG EMITAPNGCN VIO OMOIOdATOTE XPOVIKO SIGOTNUA

* TIPIV QMOKOTOOTOETE KATOIO UMAOKAPIOUO.

¢ TIPIV QMO TOV EAYX0, TOV KABOPIOHO | TNV £pYaCia OTO TTPOIOV.

* gAV XTUTOETE KATTOIO QVTIKEIUEVO. MV XpNOIUOTIOIEiTE TO TTIPOIOV LEXPI VOl
BeBaiwBeiTe OTI OAOKANPO TO TIPOIOV EiVal OE AOPOAr) KATAOTAON ASITOUPYIOG.

*  £QAV TO TIPOIOV TTAPOUCIACEI ACUVIBIOTOUG KPOdAOUOUG. EAEYETE QUECWT
TO TPORANUa. Or urtepBOAIKOI KPAdAOHOI UMoPE VO TPOKOAECOUV TPAUUO-
TIoPoUG.

*  TIpIV HETORIBACETE TO UNXAVNUG 08 GAMO GTORO. XPNOILOTIOIEITE TO TTPOIOV
uovo oe Beppokpaoia petagu 0 — 40°C.

ZuvVTHPNON KaI GIMoORKeucn
ZWHATIKOG TPXUPXTIOHOG!
Mnv ayyileTe TIG Aemideg.
—> ATTOGUVSE0TE TO TIPOIOV QIO TNV TPI{X KOl GUPETE TO TIPOCTATEUTIKO
KXAUPPOX ETTEVR OITO TN AeTida OTAV OAOKANPWOETE 1 SIKKOYETE
TNV EPYACia.
Alatnpeite oPiypeva OAa Ta TagIuadIa, Ta umouAovial Kai TiG Bideg, woTe To
TPOoIOV vai AsiToupyel pe aopaAeia.
Edv n Bgpuokpaoia Tou PoiovTog augndei KOTd TN AeIToupyidi, agroTe To Vot
KPUWOEI TIPIV OO TNV OTTOONKeEUoT.
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2. ZYNAPMOAOI'HZH

c KINAYNOZ! ZwpOXTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivduvog TPpXUPTIONOU XTTO KOWIUO XV TO TIPOIOV TPeOEi
og AeiToupyicx aKoUGIa.
- ATTOGUVOECTE TO TIPOIOV OO TNV TIPI{X KOl CUPETE TO
TIPOOTATEUTIKO KXAUUHPX EMTAVK XTTO TN AETidX TIPIV O&Imd TN
ouvappoAoynon.

TormoBéTnon umpoortiviig Aapng [Eik. A1]:

1. MieoTte TNV eummpoobia xelpoAaBr O oTnv urodoxr Tou TTPOIOVTOG.
BeBaiwbeite 011 n eunooobia xsipoAaBn @ gxer TormobetnOsi cwoTd
otn Beon NG Kai OTI N o1 TNG XelpoAaBn¢ eivar oto id1o ermrimedo ue
TNV Orn L€ OTTEIPWLIA.

2. B&ATe TIg dU0 Bidec (@ OTIC OTEC e OTISipWHA TTOU UTIGPXOUV OTO
TTPOIOV.

Mnv rratrioeTe TO KouuTi ekkivnong ® KaTd n didpKeior AQUTAC TNG
SI100IKOOING.

3. ZiETe Kkai TIg U0 Bideg @ pe eva KaToaRidl.
BeBaiwbeite 11 o1 Bidec @ eivar TEAEIWG OPIyUEVEC Kai OTI TO
kouuri ekkivnong @ umopel va martnOei ugxol Tepua.

3. XEIPIZMOz

c KINAYNOZ! ZWpOXTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivduvog TPXUPTIONOU XTTO KOWIUO XV TO TIPOIOV TPeOEi
og AeiToupyicx akoUsIa.
- ATTOGUVOECTE TO TIPOIOV XIMO TNV TIPI{X KOl CUPETE TO
TTPOOTATEUTIKO KXAUUHPX ETTAVW XITO TN AETid X KAXTK TN
ouvdeon N TN HETXPOPX TOU TIPOIOVTOG.

TN v cuvdéoete To umopvroupoywdaAido [Eik. O1]:

e KINAYNOZ! Kivduvog nAekTpomAn&iag!

MNa TRV amoguyn InUIGG 0To KaAwdio Tpopodoaiag (),
TO KOXAWSI0 EMEKTAONG () TIPETIEI VX EICKYETAI HEOXK OTNV
xoPpaAeIx KaAwdiou (.

- Mpiv a6 TN A€ITOUPYix TOU TIPOIOVTOG, EICAYARYETE TO KXAWDIO
EMEKTOONG (D MEOXK OTNV KOPXAEIX KXAWSioU ().

- MnV KPOTATE TTOTE TO TTPOCTATEUTIKO KAXAUMHX KXTX TN
ouvSeon TOU TIPOIOVTOG.

1. TUAiETe TO KOAWDIO EMEKTAONG (@), EI0OYAYETE TO BPOXO HECT OTNV
aopareia KoAwdiou B Kail TPARNETE OPIKTA.

2. JuvdeoTe 1o PI¢ ® Tou TTPOidvTog oTNV UModoxr @ Tou KoAwdiou
STIEKTOIONG.

3. JuvdeoTe To KOAWDIO emekToioNG @ oe pia mpica 230 V.

OéoeiIg epyaoiag:

To mpoidv propei va xpnolporoindei oe 3 B€oeIG.
* Komn oto A1 [Eik. 02]

e Komm ynA& [Eik. O3]

* Komf xaunA& [Eik. 04]

To va eKKIVROETE TO pmmopvroupowdaAido [Eik. 05]:

c KINAYNOZ! ZwUQTIKOG TPXUUXTIOHOG!
Kivduvog TPRXUHATIGHOU €&V TO TIPOIOV OEV OTAUXTNGEL
OTAV XMTEAEUOEPWOETE TO KOUUTTI EKKiVnoNG.
- MnV TXPAKXUTITETE TOUG SIXKOTITEG I TIG CUCKEUEG
aoPpaAeixg. Mo TapASEIYPX, PNV CUVOECETE T KOUUTTIX
ekKivnong ©/@ oTtn xeipoAxpn.

Ekkivnon:

To mpoidv givai e§0TMAIGUEVO e HIK CUCKEUN XOPAAEIXG yIX Xprion

ue U0 XEPIX (2 KOUUTTIX EKKIVRONG), VIX KITOPUYN TNG KKOUOIXG

€VEPYOTT0INONG TOU TIPOIOVTOG.

1. AQQIPECTE TO TTPOOTATEUTIKO KAAUUUG OO TN AeTTida.

2. KpatnoTe Tnv epmpoodia xeipohaBr) ® pe To &va Xep! Kol TATAOTE
TO KoupT ekkivnong @®.

3. KpaTtnoTe Tnv KUpIa Xxe1poAaBr @0 pe To GANO XEPI KOl TIOTHGTE TO
Koupri ekkivnong @.
To mpoidv Ba ekkivnOel.



Alakorrn:
1. ApnoTe Ta dUo Koupma ekkivnong ®/@.
2. JUPETE TO TIPOOTATEUTIKO KAAUPUG EMTAVW a0 TN Aemmidal.

4. 2YNTHPHZzH

e KINAYNOZ! ZwUOXTIKOG TPXUPXTIOHOG!
Kiv3uvog TPXUPTIONOU XTTO KOWIUO XV TO TIPOIOV TPEOEi
og AeIToupyia XKOUOIX.

- ATTOGUVSEG0TE TO TPOIOV X0 TNV TIPI{X KXI GUPETE TO
TIPOOTATEUTIKO KXAUPUX ETTAVK XTTO TN AETISX TIPIV &TTO TN
ouvTRPENON.

Ka6opioudg Tou pmopvroupowdcAidou:

c KINAYNOZ! Kivduvog nAektpomAn&iag!
Kivduvog TPpXUMATIONOU KXI {NUIGG TOU TIPOIOVTOG.

- Mnv KaxOapileTe TO MPOIOV PE VEPO 1) Ue SEGHN vePOU (S18IKK
Ox1 pe 6€oun vepou uTIo TTieon).

1. KaBapileTe T0O T1p0IdV UE eva veTTo TIowi.

2. KobopioTe TIG eYKOTIEG PONG ASPa Je WIa HOAaKT BoupTod
(Unv XpnolpomoinoeTe KATOOBIdI).

3. AmawveTte Tn Aemida pe AddI xapnAou 1Ewdoug (1m. X. Aadi ouvTrpnong
GARDENA pe Kwd. 2366). ATopUyeTE TNV EMOPT He To TAGOTIKA pepn.

5. ATTIOGHKEYZH

Ogon eKTOG AgiToupyioag:
To MPoidV TIPETEI VX (PUAKCGETAI HOKPIX XTTO TTXIBIK.

1. AMOOUVOEOTE TO TIPOIOV OO TNV TIAPOXM PEUHATOG.

2. KobapioTe 10 mpoiov (BA. 4. ZYNTHPHXH) kai oUpeTe TO
TTPOOTATEUTIKO KOAUPHO ETTAVW Ao TN ASTTida.

3. AmoBnkeUoTe TO TIPOIOV OE XWPO OTTou dev Undpxel Kivduvog
TayeToU TIPOTOU ONpelwdel 0 TPWTOC TMAYETOC.

Amoppiyn:
(ouupwva pe Tnv odnyia 2012/19/EE/S.I. 2013 No. 3113)

To 1P0oidV dev SMTPEMETAI VO AMOPPIMTETAI OTA KOIVA OIKIOKS

anoppipuaTa. MEEme! va anmoppimTeTal CUPPWVE Je TOUG 10XU-

OVTEC TOTIKOUG KAVOVIOHIOUC TIPOOTACIOG TOU TIEPIBAAOVTOC.
ZHMANTIKO!

- AIoBE0TE TO MPOIOV HEOW TNG UTTNPEECIAC OVOKUKAWONG TNG MEPIOXNG
00G.

6. ANTIMETQINIZH BAABQN

c KINAYNOZ! ZwpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivduvog TPXUMTIONOU XTTO KOWIHO XV TO TIPOIOV TPeOEi
og AeIToupyia XKOUOIX.
- ATTOCUVOEOTE TO TIPOIOV XIMO TNV TPI{X KOl CUPETE TO
TTPOCTATEUTIKO KAXAUPHX ETTAVW XTTO TN Aemida TIPIV &TTd TV
QVTIUETWITION TTPOBANUATWV.

NpopAnua MBavi ciria Auon

-> JuvdéaTe To KaAwdio
eMEKTAONG I, €AV XPEIGTETON,
QVTIKOTOOTAOTE TO.

To mpoiov dev eKKIVEITaI To KoAGDI0 EMEKTOONG EXEI
amoouvdedei ) Exel umooTei

{nuié.

To poxaip! sivor PTAOKOPIOEVD. —> AQXIPEDTE TO SUTODIO.

H AeiToupyia Tou
npoidvTog dev pmopei
nAéov va Biakonei

To koupmi ekkivnong exel
KOMRgl.

-> AnoouvdeaTe TNV TPOPOdO0ix
Kol XGAO@OTE TO Koupi
€KKIVNOnG.

01 mukvoi Baipvor dev H Aemida givan oTopwpEVn
KOBOVTQI 0WOTG. N éxel
umooTei Znui.

= H Aemido mpémer vax
avTIKaTooTaBEl amo TO
TuAuo 0¢pPIC TNG GARDENA.

YNOAEIZH: Z& aMAeg BAGPec ancuBuvdeite oTo KEVTpo ZEpPIC GARDENA.

A Emokeuég emTpeneTal va EKTEAOUVTXI HOVO amo Ta KEvTpa ZEpRIC TNG GARDENA
KaBOC Kal ano eESIBIKEUPEVOUC EUMOPOUC TOU gival €Z0ucIoBoTNPEVOI b TV
GARDENA.

HAEKTPIKO pmopvToupoywaAIdo Movada  Tipr Tign 1]
(Kwb. 9833)  (Kwd.9834)  (Kwd. 9835)

OVOHOOTIKI 10XUG w 550 600 700
Téon nAekTpIkoU BIKTUOU v 230 230 230
ZuxvOTNTQ NAEKTPIKOU BIKTUOU Hz 50 50 50
Dixdpopég 1/min 3400 3400 3400
Mikog Aemidag cm 50 55 65
DMiGikevo SovTiov Aemidag mm 27 27 27
Bapog kg 3,6 37 39

) . 1
Zweun'nxn'nxnt; mieong LPA dB () 84 85 87
Apepatomra k , 3 3 3
Z1a0pn nXNTIKiG Ioxvog L, 2:
peTpnuévn / eyyunpévn dB (&) 97/99 96/97 97/99
ApeBouotnra k, 1,1 0,99 1,69
Tahéavrwon xeipoc-Bpaxiova a,,, " /s 2,6 31 31
ABeBaioTnTa K, 15 15 15

MéBodog petpnong oUpgwva pe: " EN 60745-2-15 2 RL 2000/14/EC/ S.I. 2001 No. 1701

YNOAEIZH: H ava@epopevn TIpN EKTOPMAC KPXBAOPQV HETPRONKE CUHPOVA
A e TRV TUTOTIOINPEV PEBOD0 EAEYXOU KOl POPEi VO Xpnoipomiolen0ei yia Tn

oUYKPION NAEKTPIKGV epyaheipv PHETAEU TOUG. AUT N TIPN) HITOPEI v XPNOIp0-
mom0ei emiong yix TV mpocwpivii agloAdynon Tng €kBeong. H Tipr ekmopmic Kpadaopav
pmopei va Sla@épel KaTa T SiGpKela TNC MPAYHATIKIG XPriong Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

8. EEAPTHMATA

Aadi ouvtiipnong GARDENA

K. 2366
Kw0. 6002

Napoeivel T diGpKela {wN¢ TS Aemidac.

ZaKog ouhhoyiig Cut&Collect EUKOAN Ko GveTn OUMOYI TV KOPHEVWY
ComfortCut/PowerCut GARDENA pepav.

9. 2EPBIZ/EITYHZH

ZepPig:
MapokahoUpe eMKoIVOVNOTE Pe T SleUBuvon oTny Tiow oeAida.

AnAwon gyyunong:

Y& TePInTwon a&iwong syyunong, dev emBapUVESTE UE XPEWOEIC VIT
TIC TIOPEXOUEVEC UTINPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapexel yia OAa Ta yvrola Kaivoup-
yia mpoiovTa GARDENA gyyUnon 2 eTwv oo TNV NUEPOUNVia TN
TPWTNG AYOPAG OO TOV QVTITTPOOWITO, OTAV TO TIPOIOVTG XPNOILOTTOI-
oUVTal AMOKAEIOTIKA YIa IBIWTIKI XPron. AUTh N eyyunon KOTAOKEUO-
oTn dev 1o0xUe! YIO TTPOIOVTA TTOU £X0UV OTTOKTNOei 0T deuTepoyevn
ayopd. AUTA N eyyunon apopd 08 CNUOVTIKA EAGTTOHOTO TOU TTPOIO-
VTOG TTOU o@giAovTal armodedelypeva 0 OPAALATO UAIKOU 1) KOTO-
okeung. H mapouoa eyyunon eKMANPWVETAI PE TNV TIAPOXN eVOG TIAM-
PWG ASITOUPYIKOU TIPOIOVTOG QVTIKOTAOTAONG 1 UE TN OWEEAV ETTIOKEUN
TOU eAATTWHATIKOU TTPOIOVTOG. AlaTnpoupe To SiKaiwua emAoynG. AuTnh
n utinpeoia IoxUel epOCOV TANPOUVTAI Ol TIPAKATW TIPOUTIOBE0EIC:

e TO TTIPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIC TOV TTOOBASTTOUEVO GKOTIO CUHPWVA
Ue TIC OUOTACEIC OTIG 0dNyieg XelpIouoU.

e Asv erTIxeIpnOnKe Gvolypa oUTE ETIOKEUN TOU TTPOIOVTOC QMo TOV alyOo-
0OI0TH oUTE OO TPITOUC.

e [0 TN AEITOUPYIa EXOUV XPNOIUOTIOINOEI AMOKASIOTIKG YV OIa
GARDENA avTaAMOKTIKS Kol pOSIpOUEVA EERPTHUOTA.

¢ YTTOBOAr TOU MaPOOTATIKOU QYOPAG.

H puoioAoyikr pBopa eEQPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HOAXAIPIWY,

EQPTNUATWY OTEPEWONG HOXAIPIWY, OTPORIAWY, PWTIOTIKWY UEOWY,

TpameoeIdwWV Kol 000VTWTGWV IHAVTWY, TOOXWV KUAIONG, GIATPWY aépa,

uroudi), o1 orTIKEG SINPOPOTIOINOEIG, KABWG KOI TG PpOEIDOUEVT KO

AVOAQOIUO EERPTAUOTA aTTOKASiovTal OTid TNV eyyunon.

AuTA N eyyUNonN KATOOKEUAOTH TIEPIOPICETOl OTNV TTPOUNABEIC AVTOAG-

KTIKQV KO GTNV EMOKEUN OUU(PWVA e TOUG TTIPOOVOPEPOUEVOUG

0pouC. AMeC a&I00EIC TTPOC SUAC WG KATAOKEUAOTPIC STaIPEIXL, TTLY.,

yia amodnpiwaon, dev aimioAoyouvTail e Baon TNV eyyUunon KaTooKeUa-

oTh. Eival autovonTo 6T auTr N eyyUunon KATooKeUaoTH 8gv ermnpeadel

TIC VOUIKEG KOl CUUBATIKEG A&IWOEIC eyyUNONG EVOVTI TOU QVTITIPO0W-

ou/ TTWANTA.

H eyyUnon KaTaoKeuaoTn UmokeiTal oTo ikailo TNG OPOoOTIOVOIOKNG

AnpuokparTiag TnG Meppaviag.

Se MePIMTWOon a&Inoewy eyyunong OTEIATE TO EAATTWHATIKO TIPOIOV Pl

e eva QVTIYPOPO TOU TIAPOCTATIKOU OyOPAC KAl LIG TIEQIYPOPH TOU
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OPAALOTOC He TTPOTTANPWHEVA TOXUDPOUIKA TEAN oTn SisuBuvon ospRIg
NG ETAIPEIOG.

Avaiwoiua:
H Aemida Kol 0 EKKEVTPOG HNXAVIOHOG Kivnong €ival avoAOoIUa Kol dev
nepIAGUBAvVOVTal OTNV eyyunon.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppoppuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw G MANPeEoUaI0g Tou KaTaokeuaoTh, TG Taipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( nAnpoMﬂAn-
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEPITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON [ TNV eTaipelar pag ToUe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstiammelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tdyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavit meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/ laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de fmputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[lonynoanucaHmuAT yaocToBepABa Karo MbHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWe NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT M3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ]M"IHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3w aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWaHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre,/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Elektro-Heckenschere
Electric Hedge Trimmer

Produktbezeichnung:
Description of the product:

Harmonisierte EN-Normen /
Harmonised EN:

Désignation du produit : Taille-haies électrique . 9.
Beschrijving van het product: Elektrische heggenschaar EN IS0 12100 EN 60745-1 EN 60745-2-15
Beskrivning av produkten: Elektrisk Hacksax . K . . o . .
Beskrivelse af produktet: Elektrisk haekkeklipper SchaII-Lels_tungspegel. gemessen/garantiert Eninedo eqpuﬁou.v__ HETPNHEVO/ EYYUNHEVO
Tuotteen kuvaus: Sihkokayttoinen aitaleikkuri Noise level: measured/ guaranteed Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Descrizione del prodotto: Tagliasiepi elettrica Niveau sonore : mesuré/garanti Razina buke: mjerena/ zajamcena
Descripcion del productd: Recortasetos eléctrico G_eluiqsgiveau: gemeten/gegarandeerd Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Descrigdo do produto: Tesoura eléctrica de sebes Ljudniva: uppmétt/garanterad HuBo Ha wym: V3MEpeHo/ raparTupato
Opis produktu: Elekiryczne nozyce do zywoptotu Stp]_nweau: malt/ garanteret Miratase: moodetud/ garanteeritud
A termék leirasa: Elektromos sovénynyird Aénitaso: mitattu/taattu TriukSmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Popis vyrobku: ) Elektrické niizky na Zivy plot Livello acustico: misurato/ garantito TrokSna limenis : meritais/ garantétais
Popis produktu: Elektrické noznice na zivy plot n:xz: g: ;ﬂ:gg m:g:gg;gggﬂgéﬁdu
g;;l)slvggnglrl]( ;:ou TPOIOVTOG: IEiIAeskgﬂ::g g::g:':: g::'q;c:')]‘gg Eo_zio_mthafasu: zmiet;zony/ gt;y\lltarantowany Art. 9833 97 dB(A) / 99 dB(A)
Opis proizvoda: Elektriéne $kare za Zivicu ajszint. mert/garanait Art. 9834 96 dB(A) / 97 dB(A
Descrierea produsului: Trimmer-ul electric de tuns garduri vii Hiadina hluku: namerena, zarutena Art. 9835 97 dB(A) / 99 dB( A)
Onvicatie Ha NpoayKTa: ENeKTpuuecky XpacTopes 3a us nier Hiadiny hiuku: namerané/zarucené . (A)/ (A)
Toote Kirjeldus: Elektrilised hekikaa N A N .
Gaminio aprasas: Elektrinés gyvatvoriy Zirklés Anbrlngungslahr. der CE-Kennzeichnung: Rok umlstenl znagky CE:
Izstradajuma apraksts: Elektriskais dzivzogu trimmeris Year of CE marking: Rok udelenia znacky CE:
Année d’apposition du marquage CE : ‘Eto¢ onparog CE:
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok: Installatiejaar van de CE-aanduiding: Leto namestitve CE-oznake:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci Cislo: Mérkningsar. Godina dobivanja CE oznake:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednévacie Gislo: CE-Maerkningsar: . Anul de marcare CE:
Producttype: TUMOC MOIOVTOC: Artikelnummer: Kwdikog eidouc: CE-merkin kiinnitysvuosi: =~~~ loputa Ha nocrasake Ha CE-MapkipoBKa:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: Anno di applicazione della certificazione CE: CE-margistuse paigaldamise aasta:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj: Colocacion del distintivo CE: Metai, kada pazymeta CE-Zenklu:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol: Ano de marcacéo pela CE: CE-markejuma uzlikSanas gads:
Tipo adi prodotto: Tvn npoayKT: Codice articolo: ApTMKyN HoMep: Rok nadania oznakowania CE: 2016
Tipo de producto: Tootetiitip: Referencia: Artiklinumber: CE-jelzés elhelyezésének éve:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris: -
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs: Ulm, den 30.09.2021 Der Bevollmachtigte
Ulm, 30.09.2021 Authorised representative
Fait a Ulm, le 30.09.2021 Le mandataire
ComfortCut 550/50 9833 Ulm, 30-09-2021 De gevolmachtigde
Ulm, 2021.09.30. Auktoriserad representant
ComfortCut 600/ 55 9834 Ulm, 30.09.2021 Autoriseret repraesentant
PowerCut 700/65 9835 Ulmissa, 30.09.2021 Valtuutettu edustaja
Ulm, 30.09.2021 Persona delegata
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatsbewertungs- | Ulm, 30.09.2021 La persona autorizada
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren: Ulm, 30.09.2021 0 representante
Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14 Ulm, dnia 30.09.2021 Peinomocnik
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang V Ulm, 30.09.2021 Meghatalmazott
EU-direktiv: M. Jager, 89079 Ulm Ulm, 30.09.2021 Zpinomocnénec
EF-direktiver: Ulm, dita 30.09.2021 Splnomocneny
EY-direktiivit: Ulm, 30.09.2021 0 e€oualodoTnpévog
Direttive UE: Um, 30.09.2021 Poobla$¢enec
irecti : . N § Ulm, dana 30.09.2021 Ovladtena osoba
B:;gt%l;g (C:E Deposited Documentation: - Conformity Assessment Ulm, 30.09.2021 Conducerea tehnica
X GARDENA Technical Procedure: ynm, 30.09.2021 Y
Dyrektywy WE: Documentation according to 2000/14/EC 09, e
EK-iranyelvek: M. Jger. 89079 Ulm Art14 Ar?nex v Ulm, 30.09.2021 Volitatud esindaja
Predpisy ES; - Jager, - Ulm, 30.09.2021 |galiotasis atstovas
Smernice EU: Ulme, 30.09.2021 Pilnvarota persona
00nyieg EK:
Direktive EU: 2006/42/EC @W 4
EC direktive: 2014/30/EU Documentation déposée:  Procédure d'évaluation V&M f@ vy M
Directive CE: 2000/1 4/EC Documentation de la conformité :
[npekTusn Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14 Reinhard Pompe Wolfgang Engelhardt
EU direktiivid: 2011/65/EU M. Jéger, 89079 Um  Annexe V Vice President Vice President Supply Chain
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EN uKcA Declaration of Conformity (only for UK)

The manufacturer: GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden hereby certifies, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the UK Regulations, designated standards of safety and product specific designated standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

Description of the Product:

Electric Hedge Trimmer

Product type:

ComfortCut 550/50

Article Number:

9833-28

UK regulations:

S.l. 2008/1597
S.1. 2016/1091
S.1. 2012/3032
S.1. 2001/1701

Designated Standards:

EN 60745-1
EN 60745-2-15
EN ISO 12100

Authorised Representative:

Husqgvarna UK Limited

Deposited Documentation:

Preston Road,
Aycliffe,
County Durham
UK

DL5 6 UP

Noise level:

measured
9833-28: 97 dB (A)

/  guaranteed
/ 99 dB (A)

Aycliffe, 30.09.2021

Authorised Representative:

A

John Thompson
Director
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK
Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC:1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belarus

Private Enterprise

“Master Garden”

Minsk

Sharangovich str., 7a
Phone: (+375) 17 257-00-33
Mob.: (+375) 29 676-16-09
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Séo Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapva AL
6yn. 8 lekemBpu, Ne13
Odomnc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Codoma

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

98

Chile
REPRESENTACIONES
JCE S.A.

Av. Del Valle Norte 857,
Piso 4

Santiago RM

Phone: (+56) 2 24142560
contacto@jce.cl

China

Husgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Ettte (BE) EEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai

PRC. 200335

LB RTXMIER20758
HIimBEE3RE, mB4w: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husgvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia

Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N° AZUR: 0810 00 78 23
(Prix d’un appel local)
Georgia

Transporter LLC

113b Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia

Service Address and
Importer to Great Britain
Husqgvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Greece
MN.NAMNAAOMOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kit.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.
Bildshéfoa 20

110 Reykjavik
Ireland
Husqgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham
DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husgvarna ltalia Spa
Centro Direzionale Planum
Via del Lavoro 2, Scala B
22036 ERBA (CO)

Tel. (+39) 031.4147700
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

Husgvarna

Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama
Japan

gardena-jp@
husqvarnagroup.com

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 365210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husgvarna.co.nz

Norway

Husqgvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Peru S.A.

Jr. Ramén Céarcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqgvarna

Poland Spétka z o.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husgvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckas 06r.,
. XMKW,

ynuua JleHnHrpaackas,
BnageHve 39, cTp.6
BusHec LieHTp

+~XUMKU BusHec Mapk*,
nomelyeHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic

Husqvarna Cesko s.r.0.

Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka: 800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,

Cascades, 3202, South Africa
Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husqgvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n®10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O.Box: 12782

Paramaribo — Suriname
South America

Phone: (+597) 438050
www.deto.sr

Sweden

Husqvarna AB/
GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

56182 Huskvarna Sverige

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mimessillik A.$

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBcbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kuis

Ten. (+38) 0 800 504 804
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 2203 1844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9833-20.960.06/0821
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